
SMALL BASE BODY DIES - REDDING SMALL BASE BODY DIE 30-06
SPRINGFIELD

Small base dies are intended for use in firearms with custom chamberings that
are cut tighter than SAAMI specifications. These body dies size the body and
the shoulder, but do not touch the neck. No decapping rod.

Attributes

Name: REDDING SMALL BASE BODY DIE 30-06 SPRINGFIELD
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749004472
Mfr. No.: 74148
Cartridge: 30-06 Springfield
Die Style: Body Dies,Small Base Dies
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 611760741487

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SMALL BASE BODY DIES
REDDING SMALL BASE BODY DIE 3006
SPRINGFIELD
Einleitung
Danke, dass du dich für die Redding Small Base Body Die für 3006 Springfield entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lese alle Anweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in dieser Anleitung
beschrieben.
Gehe stets vorsichtig mit der Wiederladeausrüstung um und befolge die gängigen Sicherheitspraktiken.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Untersuche das Produkt vor der Verwendung auf Schäden oder Mängel.
Trage beim Betrieb von Wiederladeausrüstung eine Schutzbrille.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform Safety
Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation: Die Small Base Body Die ist für die präzise Formgebung von Patronenkörpern
und Schultern ausgelegt. Unsachgemäße Verwendung kann zu führen:

Waffenausfällen
Personenschäden
Schäden an der Feuerwaffe

Vermeidung von Gefahren:

Versuche niemals, Hülsen zu verformen, die nicht mit der Small Base Body Die kompatibel sind.
Stelle sicher, dass die Die korrekt eingerichtet und in deiner Wiederladepresse gesichert ist, bevor
du sie verwendest.
Überschreite nicht die empfohlenen Verformungsgrenzen für die Die.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers für deine spezifische Wiederladepresse.

Alterswarnung: Dieses Produkt ist nicht für Personen unter 18 Jahren bestimmt. Es wird empfohlen,
dass jüngere Personen unter Aufsicht eines Erwachsenen arbeiten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist.
Wähle die passende Die für die 3006 Springfield Patrone aus.
Befestige die Small Base Body Die sicher in der Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Stelle die Die in die richtige Position für die Verformung ein.



Nutzung:2.

Bereite deine Patronenhülsen vor, indem du sie reinigst und auf Schäden überprüfst.
Setze eine Patronenhülse in die Die ein.
Betätige die Wiederladepresse gleichmäßig und stetig, um die Hülse zu verformen.
Entferne nach der Verformung die Hülse und überprüfe sie auf Schäden.
Wiederhole den Vorgang bei Bedarf für weitere Hülsen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Wiederladeausrüstung gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Die nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe stattdessen lokale Recyclingprogramme
oder Einrichtungen zur Entsorgung gefährlicher Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der Redding Small Base Body Die, siehe bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung oder der Produktdokumentation angegeben sind.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Die richtige Verwendung und Pflege
deiner Redding Small Base Body Die wird dein Wiederladeerlebnis verbessern und deine Sicherheit
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for SMALL BASE BODY
DIES REDDING SMALL BASE BODY DIE 3006
SPRINGFIELD
Introduction
Thank you for choosing the Redding Small Base Body Die for 3006 Springfield. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe and effective use of this product. Please read and follow
all instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this guide.
Always handle reloading equipment with care and follow standard safety practices.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product for any damage or defects before use.
Use protective eyewear when operating reloading equipment.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification: The Small Base Body Die is designed for precise sizing of cartridge bodies and
shoulders. Improper use may lead to:

Firearm malfunction
Personal injury
Damage to the firearm

Avoiding Hazards:
Never attempt to resize cases that are not compatible with the Small Base Body Die.
Ensure that the die is properly set up and secured in your reloading press before use.
Do not exceed the recommended resizing limits for the die.
Always follow the manufacturer's instructions for your specific reloading press.

Age Warning: This product is not intended for use by individuals under the age of 18. Adult supervision
is recommended when used by younger individuals.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that your reloading press is turned off and unplugged.
Select the appropriate die for the 3006 Springfield cartridge.
Securely mount the Small Base Body Die into the reloading press according to the manufacturer's
instructions.
Adjust the die to the correct position for resizing.

Usage:2.

Prepare your cartridge cases by cleaning and inspecting them for damage.
Insert a cartridge case into the die.
Operate the reloading press smoothly and steadily to resize the case.
After resizing, remove the case and inspect it for any signs of damage.
Repeat the process for additional cases as needed.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable reloading equipment in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in regular household waste. Instead, check for local recycling programs or
hazardous waste disposal facilities.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the Redding Small Base Body Die, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the packaging or product documentation.

Thank you for your attention to these safety instructions. Proper use and care of your Redding Small Base Body
Die will enhance your reloading experience and help ensure your safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los DIES
DE CUERPO PEQUEÑO REDDING DIES DE CUERPO
PEQUEÑO 3006 SPRINGFIELD
Introducción
Gracias por elegir el Die de Cuerpo Pequeño Redding para 3006 Springfield. Esta guía proporciona instrucciones
esenciales de seguridad e información para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee y
sigue todas las instrucciones con atención.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use únicamente para el propósito previsto tal como se describe en esta
guía.
Maneja siempre el equipo de recarga con cuidado y sigue las prácticas de seguridad estándar.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el producto en busca de daños o defectos antes de usarlo.
Usa gafas de protección al operar el equipo de recarga.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos y actualizaciones de seguridad a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros: El Die de Cuerpo Pequeño está diseñado para el dimensionamiento preciso
de los cuerpos y hombros de los cartuchos. El uso incorrecto puede llevar a:

Mal funcionamiento del arma de fuego.
Lesiones personales.
Daños al arma de fuego.

Evitando Peligros:

Nunca intentes redimensionar casos que no sean compatibles con el Die de Cuerpo Pequeño.
Asegúrate de que el die esté correctamente instalado y asegurado en tu prensa de recarga antes
de usarlo.
No excedas los límites de redimensionamiento recomendados para el die.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para tu prensa de recarga específica.

Advertencia de Edad: Este producto no está destinado para el uso de personas menores de 18 años. Se
recomienda supervisión de un adulto cuando lo usen personas más jóvenes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté apagada y desenchufada.
Selecciona el die apropiado para el cartucho 3006 Springfield.
Monta el Die de Cuerpo Pequeño de forma segura en la prensa de recarga de acuerdo con las
instrucciones del fabricante.
Ajusta el die a la posición correcta para el redimensionamiento.



Uso:2.

Prepara tus casos de cartucho limpiándolos e inspeccionándolos en busca de daños.
Inserta un caso de cartucho en el die.
Opera la prensa de recarga de manera suave y constante para redimensionar el caso.
Después de redimensionar, retira el caso e inspecciónalo en busca de signos de daño.
Repite el proceso para casos adicionales según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier equipo de recarga dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el die en la basura doméstica regular. En su lugar, verifica los programas de reciclaje locales
o las instalaciones de eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o asistencia adicional relacionada con el Die de Cuerpo Pequeño Redding, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque o la documentación del producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. El uso y cuidado adecuado de tu Die de Cuerpo
Pequeño Redding mejorará tu experiencia de recarga y ayudará a garantizar tu seguridad.



Guide de sécurité pour les SMALL BASE BODY
DIES REDDING SMALL BASE BODY DIE 3006
SPRINGFIELD
Introduction
Merci d'avoir choisi le Redding Small Base Body Die pour 3006 Springfield. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
et suivre toutes les instructions avec attention.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu tel que décrit dans ce guide.
Manipule toujours l'équipement de rechargement avec soin et suis les pratiques de sécurité standard.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte le produit pour tout dommage ou défaut avant utilisation.
Utilise des lunettes de protection lors de l'utilisation de l'équipement de rechargement.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités appropriées.
Reste informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Identification des dangers : Le Small Base Body Die est conçu pour un dimensionnement précis des
corps de cartouche et des épaules. Une utilisation incorrecte peut entraîner :

Un dysfonctionnement de l'arme à feu
Des blessures personnelles
Des dommages à l'arme à feu

Éviter les dangers :

Ne tente jamais de redimensionner des douilles qui ne sont pas compatibles avec le Small Base
Body Die.
Assuretoi que le die est correctement installé et sécurisé dans ta presse de rechargement avant
utilisation.
Ne dépasse pas les limites de redimensionnement recommandées pour le die.
Suis toujours les instructions du fabricant pour ta presse de rechargement spécifique.

Avertissement d'âge : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans.
Une supervision par un adulte est recommandée lorsque le produit est utilisé par des jeunes.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation :1.

Assuretoi que ta presse de rechargement est éteinte et débranchée.
Sélectionne le die approprié pour la cartouche 3006 Springfield.
Fixe solidement le Small Base Body Die dans la presse de rechargement selon les instructions du
fabricant.
Ajuste le die à la bonne position pour le redimensionnement.



Utilisation :2.

Prépare tes douilles en les nettoyant et en les inspectant pour tout dommage.
Insère une douille dans le die.
Actionne la presse de rechargement de manière fluide et régulière pour redimensionner la douille.
Après le redimensionnement, retire la douille et inspectela pour tout signe de dommage.
Répète le processus pour d'autres douilles si nécessaire.

Instructions de mise au rebut
Dispose de tout équipement de rechargement endommagé ou inutilisable conformément aux
réglementations locales.
Ne jette pas le die dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie plutôt les programmes de recyclage
locaux ou les installations de mise au rebut des déchets dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant le Redding Small Base Body Die, consulte les informations de
contact du fabricant fournies sur l'emballage ou la documentation du produit.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Une utilisation et un entretien appropriés de ton
Redding Small Base Body Die amélioreront ton expérience de rechargement et contribueront à garantir ta
sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SMALL BASE
BODY DIES REDDING SMALL BASE BODY DIE 3006
SPRINGFIELD
Introduzione
Grazie per aver scelto il Redding Small Base Body Die per 3006 Springfield. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni per garantire l'uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere e
seguire attentamente tutte le istruzioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.
Maneggia sempre l'attrezzatura per il ricaricamento con cura e segui le pratiche di sicurezza standard.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Usa occhiali protettivi quando operi l'attrezzatura per il ricaricamento.
Riporta eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti e sulla sicurezza tramite la piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi: Il Small Base Body Die è progettato per un dimensionamento preciso dei
corpi e delle spalle delle cartucce. Un uso improprio può portare a:

Malfunzionamento dell'arma da fuoco
Lesioni personali
Danno all'arma da fuoco

Evitare i Rischi:

Non tentare mai di ridimensionare casi che non sono compatibili con il Small Base Body Die.
Assicurati che il die sia impostato e fissato correttamente nella tua pressa per il ricaricamento
prima dell'uso.
Non superare i limiti di ridimensionamento raccomandati per il die.
Segui sempre le istruzioni del produttore per la tua specifica pressa di ricaricamento.

Avvertenza di Età: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18
anni. Si raccomanda la supervisione di un adulto quando viene utilizzato da individui più giovani.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che la tua pressa per il ricaricamento sia spenta e scollegata.
Seleziona il die appropriato per la cartuccia 3006 Springfield.
Monta saldamente il Small Base Body Die nella pressa per il ricaricamento secondo le istruzioni del
produttore.
Regola il die nella posizione corretta per il ridimensionamento.

Uso:2.



Prepara i tuoi casi di cartuccia pulendoli e ispezionandoli per eventuali danni.
Inserisci un caso di cartuccia nel die.
Aziona la pressa per il ricaricamento in modo fluido e costante per ridimensionare il caso.
Dopo il ridimensionamento, rimuovi il caso e ispezionalo per eventuali segni di danno.
Ripeti il processo per ulteriori casi se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci qualsiasi attrezzatura per il ricaricamento danneggiata o inutilizzabile in conformità con le
normative locali.
Non smaltire il die nei normali rifiuti domestici. Invece, verifica i programmi di riciclaggio locali o le
strutture di smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o ulteriori assistenze riguardanti il Redding Small Base Body Die, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o nella documentazione del
prodotto.

Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Un uso e una cura adeguati del tuo Redding Small
Base Body Die miglioreranno la tua esperienza di ricaricamento e contribuiranno a garantire la tua sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SMALL BASE
BODY DIES REDDING SMALL BASE BODY DIE 3006
SPRINGFIELD
Introduksjon
Takk for at du valgte Redding Small Base Body Die for 3006 Springfield. Denne guiden gir essensielle
sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les og følg
alle instruksjoner nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål som beskrevet i denne guiden.
Håndter alltid omlastingsutstyr med forsiktighet og følg standard sikkerhetspraksis.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser produktet for eventuelle skader eller defekter før bruk.
Bruk vernebriller når du betjener omlastingsutstyr.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om produkttilbakekallinger og sikkerhetsoppdateringer via EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Fareidentifikasjon: Small Base Body Die er designet for presis forming av hylselegemer og skuldre. Feil
bruk kan føre til:

Feilfunksjon i skytevåpenet
Personskade
Skade på skytevåpenet

Unngåelse av farer:

Forsøk aldri å omforme hylser som ikke er kompatible med Small Base Body Die.
Sørg for at die er riktig installert og sikret i omlastingspressen før bruk.
Overskrid aldri de anbefalte omformingsgrensene for die.
Følg alltid produsentens instruksjoner for din spesifikke omlastingspresse.

Aldersadvarsel: Dette produktet er ikke ment for bruk av personer under 18 år. Voksen tilsyn anbefales
når det brukes av yngre individer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at omlastingspressen er slått av og frakoblet.
Velg den passende die for 3006 Springfieldhylsen.
Monter Small Base Body Die sikkert i omlastingspressen i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster die til riktig posisjon for omforming.

Bruk:2.

Forbered hylsene dine ved å rengjøre og inspisere dem for skader.
Sett en hylse inn i die.



Betjen omlastingspressen jevnt og stødig for å omforme hylsen.
Etter omforming, fjern hylsen og inspiser den for eventuelle tegn på skade.
Gjenta prosessen for flere hylser etter behov.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelt skadet eller ubrukelig omlastingsutstyr i samsvar med lokale forskrifter.
Kasser ikke die i vanlig husholdningsavfall. Sjekk i stedet for lokale resirkuleringsprogrammer eller anlegg
for farlig avfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser eller ytterligere assistanse angående Redding Small Base Body Die, vennligst
referer til produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt på emballasjen eller produktdokumentasjonen.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsinstruksjonene. Riktig bruk og omsorg for din Redding Small
Base Body Die vil forbedre din omlastingsopplevelse og bidra til å sikre din sikkerhet.



Instrukcja bezpieczeństwa dla MAŁEJ
PODSTAWOWEJ MATRYCY REDDING MAŁA
PODSTAWOWA MATRYCA 3006 SPRINGFIELD
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Małej Podstawowej Matrycy Redding do 3006 Springfield. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne instrukcje bezpieczeństwa oraz informacje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego
produktu. Prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie wszystkich instrukcji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.
Zawsze ostrożnie obsługuj sprzęt do ponownego ładowania i przestrzegaj standardowych praktyk
bezpieczeństwa.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń lub wad przed użyciem.
Używaj ochronnych okularów podczas obsługi sprzętu do ponownego ładowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów i aktualizacjach bezpieczeństwa za
pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Identyfikacja zagrożeń: Mała Podstawowa Matryca jest zaprojektowana do precyzyjnego formowania
korpusów i ramion nabojów. Niewłaściwe użycie może prowadzić do:

Awarii broni palnej
Uszkodzenia ciała
Uszkodzenia broni palnej

Unikanie zagrożeń:

Nigdy nie próbuj formować łusek, które nie są zgodne z Małą Podstawową Matrycą.
Upewnij się, że matryca jest prawidłowo zamontowana i zabezpieczona w prasie do ponownego
ładowania przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanych limitów formowania dla matrycy.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dla swojej konkretnej prasy do ponownego
ładowania.

Ostrzeżenie wiekowe: Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez osoby poniżej 18 roku życia.
Zaleca się nadzór dorosłych podczas użytkowania przez młodsze osoby.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że Twoja prasa do ponownego ładowania jest wyłączona i odłączona od zasilania.
Wybierz odpowiednią matrycę do naboju 3006 Springfield.
Bezpiecznie zamontuj Małą Podstawową Matrycę w prasie do ponownego ładowania zgodnie z
instrukcjami producenta.
Dostosuj matrycę do odpowiedniej pozycji do formowania.



Użytkowanie:2.

Przygotuj swoje łuski, czyszcząc je i sprawdzając pod kątem uszkodzeń.
Włóż łuskę do matrycy.
Płynnie i stabilnie obsługuj prasę do ponownego ładowania, aby uformować łuskę.
Po uformowaniu, wyjmij łuskę i sprawdź ją pod kątem oznak uszkodzenia.
Powtórz proces dla dodatkowych łusek w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne urządzenia do ponownego ładowania zgodnie z lokalnymi
przepisami.
Nie wyrzucaj matrycy do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingowe lub
placówki do utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub dalszej pomocy dotyczącej Małej Podstawowej Matrycy Redding, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu lub dokumentacji produktu.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Prawidłowe użytkowanie i dbanie o swoją Małą
Podstawową Matrycę Redding poprawi Twoje doświadczenie związane z ponownym ładowaniem i pomoże
zapewnić Twoje bezpieczeństwo.



Turvallisuusohjeet SMALL BASE BODY DIES
REDDING SMALL BASE BODY DIE 3006
SPRINGFIELD
Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Small Base Body Die 3006 Springfield tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja tietoa tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue ja noudata kaikkia ohjeita
huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, kuten tässä
oppaassa on kuvattu.
Käsittele latausvälineitä aina varovasti ja noudata standardeja turvallisuuskäytäntöjä.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta.
Käytä suojalaseja latausvälineitä käyttäessäsi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Vaarojen tunnistaminen: Small Base Body Die on suunniteltu patruunan runkojen ja hartioiden
tarkkaan muotoiluun. Väärinkäyttö voi johtaa:

Aseen toimintahäiriöihin
Henkilövahinkoihin
Aseen vaurioitumiseen

Vaarojen välttäminen:

Älä koskaan yritä muotoilla tapauksia, jotka eivät ole yhteensopivia Small Base Body Die tuotteen
kanssa.
Varmista, että die on oikein asetettu ja kiinnitetty latausprässiin ennen käyttöä.
Älä ylitä die:lle suositeltuja muotoilurajoja.
Noudata aina valmistajan ohjeita oman latausprässisi osalta.

Ikävaroitus: Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille. Aikuisen valvonta on suositeltavaa, kun
tuotetta käyttävät nuoremmat henkilöt.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että latausprässisi on sammutettu ja irrotettu pistorasiasta.
Valitse sopiva die 3006 Springfield patruunalle.
Kiinnitä Small Base Body Die latausprässiin valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Säädä die oikeaan asentoon muotoilua varten.

Käyttö:2.



Valmistele patruunatapaukset puhdistamalla ja tarkistamalla ne vaurioiden varalta.
Aseta patruunatapaus die:iin.
Käytä latausprässin toimintoa tasaisesti ja hallitusti muotoillaksesi tapauksen.
Kun muotoilu on valmis, poista tapaus ja tarkista se vaurioiden varalta.
Toista prosessi tarvittaessa lisätapauksille.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat latausvälineet paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä die:ä tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista sen sijaan paikalliset kierrätysohjelmat tai
vaarallisten jätteiden hävittämiseen tarkoitetut tilat.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua Redding Small Base Body Die tuotteen suhteen, tarkista valmistajan
yhteystiedot, jotka on ilmoitettu pakkauksessa tai tuotteen asiakirjoissa.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Oikea käyttö ja huolenpito Redding Small Base Body
Die tuotteestasi parantaa latauskokemustasi ja auttaa varmistamaan turvallisuutesi.



Säkerhetsinstruktionsguide för SMALL BASE
BODY DIES REDDING SMALL BASE BODY DIE 3006
SPRINGFIELD
Introduktion
Tack för att du valt Redding Small Base Body Die för 3006 Springfield. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa en säker och effektiv användning av denna produkt.
Vänligen läs och följ alla instruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna guide.
Hantera alltid omladdningsutrustning med försiktighet och följ standard säkerhetspraxis.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera produkten för eventuell skada eller defekter innan användning.
Använd skyddsglasögon när du använder omladdningsutrustning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering: Small Base Body Die är utformad för exakt dimensionering av patronkroppar och
axlar. Felaktig användning kan leda till:

Vapens felaktig funktion
Personskador
Skador på vapnet

Undvikande av risker:

Försök aldrig att dimensionera hylsor som inte är kompatibla med Small Base Body Die.
Se till att dies är korrekt installerad och säkrad i din omladdningspress innan användning.
Överskrid aldrig de rekommenderade dimensioneringsgränserna för dies.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för din specifika omladdningspress.

Åldersvarning: Denna produkt är inte avsedd för användning av personer under 18 år.
Vuxenövervakning rekommenderas när produkten används av yngre individer.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att din omladdningspress är avstängd och urkopplad.
Välj den lämpliga dies för 3006 Springfield patronen.
Säkert montera Small Base Body Die i omladdningspressen enligt tillverkarens instruktioner.
Justera dies till rätt position för dimensionering.

Användning:2.

Förbered dina patronhylsor genom att rengöra och inspektera dem för skador.
Sätt in en patronhylsa i dies.



Använd omladdningspressen smidigt och stadigt för att dimensionera hylsan.
Efter dimensionering, ta bort hylsan och inspektera den för eventuella tecken på skador.
Upprepa processen för ytterligare hylsor vid behov.

Avfallsinstruktioner
Bli av med eventuell skadad eller oanvänd omladdningsutrustning i enlighet med lokala förordningar.
Kasta inte dies i vanlig hushållsavfall. Kontrollera istället lokala återvinningsprogram eller anläggningar
för farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller ytterligare hjälp angående Redding Small Base Body Die, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som anges på förpackningen eller produktdokumentationen.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Korrekt användning och vård av din Redding
Small Base Body Die kommer att förbättra din omladdningsupplevelse och bidra till din säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro MALÉ ZÁKLADNÍ DIES
REDDING SMALL BASE BODY DIE 3006
SPRINGFIELD
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Redding Small Base Body Die pro 3006 Springfield. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu, jak je popsáno v tomto průvodci.
Vždy manipulujte s vybavením pro nabíjení s opatrností a dodržujte standardní bezpečnostní postupy.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte produkt na jakékoli poškození nebo vady.
Při obsluze vybavení pro nabíjení používejte ochranné brýle.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení produktů a bezpečnostních informacích prostřednictvím platformy EU
Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí: Small Base Body Die je navržen pro přesné tvarování těla a ramen nábojnic.
Nesprávné použití může vést k:

Poruše zbraně
Osobnímu zranění
Poškození zbraně

Vyhýbání se nebezpečím:

Nikdy se nepokoušejte tvarovat nábojnice, které nejsou kompatibilní s Small Base Body Die.
Zajistěte, aby byl die správně nastaven a upevněn ve vaší tiskárně na nabíjení před použitím.
Nepřekračujte doporučené limity pro tvarování pro tento die.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro vaši konkrétní tiskárnu na nabíjení.

Varování pro věkovou skupinu: Tento produkt není určen pro použití osobami mladšími 18 let.
Doporučuje se dospělý dohled, pokud je používán mladšími osobami.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Zajistěte, aby byla vaše tiskárna na nabíjení vypnuta a odpojena od elektrické sítě.
Vyberte vhodný die pro náboj 3006 Springfield.
Pevně namontujte Small Base Body Die do tiskárny na nabíjení podle pokynů výrobce.
Nastavte die do správné polohy pro tvarování.

Používání:2.

Připravte své nábojnice jejich čištěním a kontrolou na poškození.



Vložte nábojnici do die.
Plynule a rovnoměrně obsluhujte tiskárnu na nabíjení, aby se nábojnice vytvarovala.
Po tvarování vyjměte nábojnici a zkontrolujte ji na jakékoli známky poškození.
Opakujte proces pro další nábojnice podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné vybavení pro nabíjení v souladu s místními předpisy.
Neodkládejte die do běžného domácího odpadu. Místo toho zkontrolujte místní programy pro recyklaci
nebo zařízení pro likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další pomoc ohledně Redding Small Base Body Die, prosím, odkazujte na kontaktní
informace výrobce uvedené na obalu nebo produktové dokumentaci.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Správné používání a péče o váš Redding Small
Base Body Die zlepší váš zážitek z nabíjení a pomůže zajistit vaši bezpečnost.
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